
N A T I O N 

C O N s É ^ S r t ) 
ECONCbl^^E 
ET SOCIAL 
COMMISSION DES DROITS DE.L'HOIME 
Trente-deuxième s e s s i o n 
P o i n t 1 3 de l ' o r d r e du jou r p r o v i s o i r e 

QUESTION DE LA VIOLATION DES DROITS DE L'HOMME ET DES LIBERTES" PONDAMEIÜTALES, 
Y COMPRIS LA-POLITIQUE DE DISCRIMINATION RACIALE ET DE SEGREGATION ET • 

LA POLITIQUE D'APARTHEID, DANS TOUS LES PAYS, EN PARTICULIER DANS 
LES PAYS ET TERRITOIRES COLONIAUX ET DEPENDANTS 

Note ver b a l e datée du 2 1 octobre 1 9 7 5 , adressée au Président de 
l a Commission des d r o i t s de l'homme par l e Représentant 

permanent de Chypre auprès de l ' O f f i c e des 
Nations Unies à Genève 

Le Représentant permanent de Chypre auprès de l ' O f f i c e des Nations Unies à Genève 
présente ses compliments au Président de l a Commission des d r o i t s de l'homme e t , se 
référant à l a résolution 1 (XXVIIl) de l a Sous-Commission de l a l u t t e contre l e s 
mesures d i s c r i m i n a t o i r e s et de l a p r o t e c t i o n des minorités, a l'honneur d ' a t t i r e r son 
a t t e n t i o n stir ce qui s u i t : 

1. I l convient de ra p p e l e r qu'au paragraphe 2 du d i s p o s i t i f de l a d i t e résolution, 
" l e s p a r t i e s intéressées" étaient invitées "à f a i r e l e maximum d ' e f f o r t s en vue de 
trouver une s o l u t i o n j u s t e et d'assurer l e r e t o u r des personnes déplacées dans l e u r s 
foyers en toute sécurité", conformément aux résolutions p e r t i n e n t e s de l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies. Non seulement l a Turquie n'a r i e n f a i t j u s q u ' i c i pour a p p l i q u e r 
c e t t e résolution, mais encore, b i e n au c o n t r a i r e , toutes sortes de pressions sont 
exercées sur l e s Chypriotes grecs résidant dans l e s zones contrôlées par l e s 
Turcs (Nord) en vue de l e s o b l i g e r à p a r t i r s ' i n s t a l l e r dans l a p a r t i e de Chypre 
placée sous l e contrôle du Gouvernement (Sud). 

2 . Ceci c o n s t i t u e non seulement une v i o l a t i o n de l a résolution susmentionnée et un 
déni des d r o i t s de l'homme fondamentaux i n s c r i t s dans l a Déclaration u n i v e r s e l l e des 
d r o i t s de l'homme et dans l e s Pactes, mais encore une v i o l a t i o n de l'Accord conclu à 
l ' i s s u e des e n t r e t i e n s intercommunautaires de Vienne ( 3 1 j u i l l e t - 2 août 1 9 7 5 )« H 
faut s o u l i g n e r qu'alors que l e s engagements p r i s par l a p a r t i e grecque ont été 
scrupuleusement observés et fidèlement exécutés, l a p a r t i e de l ' a c c o r d r e l a t i v e aux 
engagements p r i s par l a p a r t i e turque n'a pas été honorée. I l a v a i t été décidé, en 
f a i t , que l e s Chypriotes grecs résidant actuellement dans l e Nord pour r a i e n t y 
r e s t e r et qu'on l e s a i d e r a i t de toutes l e s manières p o s s i b l e s à mener une v i e 
normale, y compris en ce q u i concerne l e s i n s t a l l a t i o n s s c o l a i r e s et l e s l i e u x de 
c u l t e , a i n s i que l a f o u r n i t u r e de soins médicaux par l e u r s médecins; i l s devaient 
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également j o u i r dé l a liberté de mouvement dans l e Nord. Ces o b l i g a t i o n s , - s o l e n n e l ­
lement contractées par l a p a r t i e turque au cours des e n t r e t i e n s présidés par l e 
Secrétaire généra], de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, ont été ignorées par l a 
s u i t e ; des exemples précis en sont donnés dans l'annexe c i - j o i n t e . 

3 . Dans l a mesure où l ' a t t i t u d e a i n s i adoptée par l e s Turcs est c o n t r a i r e à l a 
résolution susmentionnée de l a Sous-Commission de l a l u t t e contre l e s mesxires 
d i s c r i m i n a t o i r e s et de l a p r o t e c t i o n des minorités, dont l a Commission des d r o i t s 
de l'homme a été chargée d'examiner l ' a p p l i c a t i o n à sa session prochaine, i l a été 
jugé u t i l e d'informer l e Président de cet état de choses et de l u i demander de 
communiquer l e présent document aux membres de l a Commission. 

Représentant permanent de Chypre s a i s i t c e t t e occasion pour renouveler au 
Président de l a Commission des d r o i t s de-l'homme l e s assurances de sa très 
haute considération. 
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ANNEXE 

A p p l i c a t i o n de l'Accord conclu à l ' i s s n e des e n t r e t i e n s de Vienne 

V i o l a t i o n s perpétrées par l a p a r t i e turque . . 

1. Eacilités en matière de soins médicaux pour l e s Chypriotes grecs dans l e Nord 

Dans l ' e s p r i t de l'Accord de Vienne, et notamment de l a d i s p o s i t i o n p e r t i n e n t e 
de cet Accord, l a p a r t i e grecque a soumis l e 25 septembre 1975 une l i s t e de 
15 personnes gravement malades q u ' i l f a l l a i t transférer dans l e Sud pour r a i s o n s 
médicales et qui devaient r e t o u r n e r dans l e Nord après traitement et guérison. 

Malheureusement, l a p a r t i e grecque n'a eu connaissance d'aucune décision 
jusqu'à présent concernant ces cas, et ce r e t a r d est très préoccupant. La question 
est d'autant p l u s urgente qu'une personne ( C h r i s t o s Y e r a n i o t i s ) est déjà décédée 
et que, selon des informations récentes, deux autres malades sont dans un état 
s i c r i t i q u e qu'en l'absence de mesures r a p i d e s , on r i s q u e de compter très bientôt 
deux décès de p l u s . Outre l a l i s t e c i - d e s s u s , une autre l i s t e de quatre personnes a 
également été soumise. 

2. I n s t a l l a t i o n s s c o l a i r e s pour l e s Chypriotes grecs dans l e Nord 

Là s i t u a t i o n en ce qui concerne l e s i n s t a l l a t i o n s s c o l a i r e s dans l e Nord 
n'est conforme n i à l ' e s p r i t , n i à l a d i s p o s i t i o n p e r t i n e n t e de l'Accord de Vienne. 

I l r e s s o r t à l'évidence de l ' a t t i t u d e adoptée par l a p a r t i e turque à ce s u j e t 
que l a p o l i t i q u e des "autorités" turques est de s'en t e n i r à une p o s i t i o n d'attente 
pour des r a i s o n s "de sécurité et aut r e s " a f i n d'appliquer l e u r plan v i s a n t à 
f o r c e r l e s Chypriotes grecs à s ' i n s t a l l e r dans l e Sud; i l s n'ignorent'pas, en 
e f f e t , que l e s Grecs déménageront dans l'intérêt de l e u r s enfants s ' i l s ne disposent 
pas d ' i n s t a l l a t i o n s s c o l a i r e s adéquates. 

5. T r a n s f e r t v o l o n t a i r e de Chypriotes grecs vers l e Sud 

Conformément à l'Accord conclu l o r s de l a troisième série d'en t r e t i e n s tenus 
à Vienne, i l a été convenu que l e s Chypriotes grecs q u i résident actuellement dans 
l e Nord et q u i , de l e u r propre gré et sans a v o i r ' f a i t l ' o b j e t d'aucune s o r t e de 
pr e s s i o n , demandent à s ' i n s t a l l e r dans l e Sud, seront autorisés à l e f a i r e , étant 
entendu que l e s demandes devront être vérifiées par l a Force des Nations Unies 
chargée du maintien de l a p a i x à Chypre pour s'assurer qu'aucune p r e s s i o n n'est 
exercée. 

Depuis l e s e n t r e t i e n s de Vienne, on a malheureusement enregistré de nombreux 
cas de t r a n s f e r t s de Chypriotes grecs dans l e Sud effectués en v i o l a t i o n de cet 
Accord. 

En e f f e t , l a p a r t i e turque procède à des t r a n s f e r t s en invoquant des demandes 
f a i t e s volontairement par des Chypriotes grecs sans que- l'ONU a i t pu vérifier 
comme convenu l e s d e s i d e r a t a réels des personnes transférées. 
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Les personnes t r a n s f e r e e s a r r i v e n t par p e t i t s groupes à i n t e r v a l l e s réguliers, 
presque quotidiennement, p a r f o i s transportant l e u r s Mens, p a r f o i s totalement 
démunies sans que l a Force des Nations Unies ou. l a p a r t i e chypriote grecque en 
a i e n t été avisées, ne fût-ce que par c o u r t o i s i e ; ces personnes doivent également 
payer aux Turcs des f r a i s de tr a n s p o r t s'élevant p a r f o i s à 20 l i v r e s par personne, 
a l o r s qu'aux termes de l'Accord toutes l e s personnes transférées doivent être 
transportées par l e s soins de l'ONU. 

• On peut également mentionner que, dans l e passé, ces t r a n s f e r t s concernaient 
essentiellement l e s h a b i t a n t s c h y p r i o t e s grecs de l a région de Kyr e n i a , mais on 
a observé récemment des cas de t r a n s f e r t s dans l a région de Karpass également. 

Un grand nombre de Chypriotes grecs résidant dans des enclaves se sont déjà 
réfugiés dans l e Sud en r a i s o n des pressions exercées par l e s Turcs. 

4• Réunification des f a m i l l e s chypriotes grecques dans l e Nord 

Bien q u ' i l a i t été décidé, l o r s de l a troisième série d'entretiens tenus à 
Vienne, que "dans l e cadre de l ' a p p l i c a t i o n de l ' a c c o r d c i - d e s s u s , l a priorité, 
sera accordée à l a réunification des f a m i l l e s , ce qui peut i m p l i q u e r également l e 
t r a n s f e r t vers l e Nord d'un c e r t a i n nombre de Chypriotes grecs actuellement, 
installés dans l e Sud", c e t t e question préoccupe beaucoup l a p a r t i e grecque dans 
l a mesure où, bien que l e s l i s t e s p e r t i n e n t e s a i e n t été soumises à l a p a r t i e 
turque i l y a déjà longtemps, de nombreux cas n'ont pas encore été résolus. 

Malheureusement, l a p a r t i e turque continue d'invoquer, pour j u s t i f i e r ce 
r e t a r d , ,1a même excuse, q u i est maintenant devenue un l e i t m o t i v , à s a v o i r que l a 
question est "à l'étude". 

5• Stocks de céréales détenus dans l e s entrepôts coopératifs de l a région de 
Karpass • 

La p a r t i e turque conserve l a récolte de l'année dans l e s entrepôts coopératifs 
de l a péninsule de Karpass et n'a pas autorisé l e t r a n s f e r t et l a l i v r a i s o n de ces 
stocks à l a Commission des céréales dans l e Sud. 

6. R e s t r i c t i o n s imposées par l a p a r t i e turque en ce qui concerne l e d r o i t des 
Chypriotes grecs à l a propriété 

Selon des informations de source sûre, l e s "autorités" turques ont procédé 
à une c o n f i s c a t i o n générale des biens des réfugiés chypriotes grecs. 

Les Chypriotes grecs résidant dans des enclaves sont obligés de vendre l e u r s 
p r o d u i t s à des p r i x très bas. La c u e i l l e t t e des o l i v e s a été i n t e r d i t e e t , dans 
c e r t a i n s cas, après que des Chypriotes grecs a i e n t été s u r p r i s à c u e i l l i r l e u r s 
o l i v e s , l e s Turcs ont brûlé l e s arbres. 
7• D r o i t de correspondance avec l e monde extérieur des Chypriotes grecs résidant 

dans des enclaves 
Les "autorités" tm:ques ont privé en f a i t l e s Chypriotes grecs de l e u r d r o i t 

de correspondre avec l e monde extérieur. Lorsque c e t t e correspondance est autorisée, 
i l s ' a g i t tout au plu s de br e f s messages censurés par l'armée turque. 




